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AO DECORREL-OS DIAS 
Suscitouse novamente o tema do traslado da estatua de Montero Ríos 

da praza do Hospital de Santiago. 
E agora, o mesmo que denantes, hai manifestacións en pro e en contra 

do traslado. Fora criterio casi unánime, das outras vegadas que se falou do 
asunto, que a praza é moi grande e o moimento moi cativo como dixo 
Castelao n'unha xenial caricatura. D'este xeito resulta un adefesio e un 
atentado como outros mais que hai na histórica Compostela, á configuración 
artística da cidade en xeneral e da praza en particular. Non se trata d'un 
aito político senón de bon gusto e de índole puramente artística o tiral-o de 
onde está emprazado. E non hai política no propósito por canto a estátua non 
vai desparecer senón que se levará á Ferradura. Alí estará ben. 

Compre que o Concello Santiagués tome o acordó en firme e non demo
re un momento mais o traslado. Non importa que protesten os que se consi
deren molestados. Por riba das comenencias e siñificacións políticas, éstas 
si que as son, está o bon gusto e o criterio xeneral de Galicia e dos homes 
que en Galicia teñen ^apacidade para opinar en preitos como iste. Que non 
quede en proieito pois senón teremos alí a estátua para a toda a vida e a boa 
reputación artística do pobo compostelán non pode nin debe toleral-o. 

Xa que de moimentos talamos podíamos engadir que facía falla en Ga
licia un anaco de bon gusto e destruir, non trasladar, a maior parte dos que 
hai ergueitos en moitos pobos galegos. Aparte do que siñifican pol-as figu
ras a quenes están adicados. Excrusivamente pol-o horribres e antiestéticos 
que son. E hai moitos, pódese asegurar que na ereición de casi todos o 
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aspeito artístico e de gusto estivo ausente. É unha verdadeira pena pero é 
así. Imponíase a necesidade d'unha comisión revisora. 

¡Aquel Méndez Núflez, aquela Rosalía de Santiago e aquel da Guarda 
da Gruña! E citamos istes tres por non citar todos con moi lixeiras excei-
cións. 

Decididamente compre unha revisión e, si non se fai, o que necesaria
mente hai que facer é ter mais tino no sucesivo para que o número de adefe
sios non vaia en aumento. Con ésta xa son moitas as vegadas que abunda
mos na mesma opinión e connosco moitos que reconoscen a necesidade 
d'unha enérxica e saludabre autuación n'este senso. 

Finalmente aprovcitamos a ocasión para lie rogar á Academia que non 
demore o segundo concurso para o moimento a Curros na Cruña pois antre 
unhas cousas e outras xa vai picando en historia. E Curros meresce que se 
lie faga axiña o moimento e dende logo un moimento bon que garde rela
ción co seu esclarecido nome. 

TERRA DE ARTHUR E DE AMAD1S 

Calquera que deite os olios sobr'o mapa da 
Gran Bre t aña , escutando o perfil atromenta-
do criado pol'a d i n á m e c a a t r á n t e c a na vella 
roca, p a r a r á s e a considerar o anaco de costa 
que dend'a badía de Liverpool ó canal de 
Bristol franquease n'un abrir de brazos de 
pedra pr'a v e c i ñ a Ir landa. A i r m a n c i ñ a 
ddourada non fuxiu lonxe pol'a mar adian-
te; alí es tá , por frente, cinguida de bré te -
mas, de leudas, e dona do pó rv i r pois n'ela 
o ensoñó foi guieiro da ene rx ía . Pol'a parte 
da Inglaterra dous r íos (o Severn e mail'o 
Dee) defenden con cent í leos d'espada o cer
ne cél t igo do Pa í s de Gales. 

Na grande i l la en ningures chega a mon
t a ñ a a tal prestixio de r o m á n t e c a fermosura. 
O Snowdon garda os cumes aredondados e 
os vals nórd icos criados pol'os lazos cuater
narios. Ises peisaxes bravos da Scandinavia, 
dos W i k l o w s irlandeses, da Scocia, de Ga
les — amigos na sua mudeza do pensamento 
ardente e da inmorredoira pa lp i t aceón das 
esenzas raciales. Mais os vals acougadores 
raiolan coma estrelas dend'os macizos e 

n'eles dorme a fonda pureza dos lagos. To-
d'arredor do c u r a z ó n da montana de i tánse as 
t é r r a s labregas x u n t á n d o s e pol'o leste c'as 
verdes campías inglesas, abrindoseamarnas 
praias de Carnarvon, de Cardigan, de Pem-
broke e Carmarthen e cuaseque x u n t á n s e a 
i l la de Anglesey, antiga sede dos druidas. 
Os 26.400 k i lómet ros cadrados do Pa í s de 
Gales semellan unha A r m ó r i c a mais isolada, 
mais no rdes í a e montanhosa. 

Na r ex ió n sul f íxase dende séculos unha 
grande moitedume h u m á n desenrolada no 
traballo do ferro e do ca rbón . A conca hu-
Ueira é a segunda da Gran B r e t a ñ a : 120 kiló
metros por 20 ou 25. Cardiff, Swansea, New-
port: disformes vilas afumadas, tremantes 
pol'o balbordo do traballo, relacionadas con 
todal'as portas do mundo. Swansea garda 
dende fai tempo a h e x e m o n í a na industria 
do cobre, as vetas que n'outrora esprotaban 
os romanos c'as l eñas do bosque de Dean 
sos teñen hoxe mais de 25.000 obreiros soilo 
pra fabr icaceón da folla de lata. Mais todo o 
resto do pa í s conserva as vellas cidades 
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presididas pol'os castellos normandas ou as 
catedrals saxonas (Fluit , Bangor, Carnar-
vón, Cardigan, St. David) e na m o n t a ñ a o 
v i v i r ceibe dos pastores. 

No século V I , inda a bandaenteira do W . e 
do N . da i l l a m a n t í ñ a s e forte contr'os xer-
manos: mais diant'o pulo dos anglo - s a x ó s 
a ceibe confederaceón cél t iga fendeuse, e o 
Gales (o Welsh, dos saxóns) ficou dividido 
do Cornwal l en 577, da Scocia no 616. Os 
ingreses entraban pol'as chairas, pol'as cos
tas e rub ían pol'os vals erguendo os caste
llos núc reos de vilas (Moumonth, Hereford, 
Chester, Ca rna rvón ) qu'hoxe figuran entr'as 
ro ínas mais suxerentes da Edade Meia. A 
r ex iónN. presidida pol'o macizo do Snowdon 
mandvose independente (o Gwynedd) c'os 
seus reises Kymvi s hastra o final do século 
X I I I : os derradeiros reises Slewelyn e Da
vid foran mortos baixo Enrique I I d'Ingrate-
rra o cal querendo fazerse amavel os novos 
subditos diu ó seu herdeiro o pr imeiro t ídoo 
de Pr ínc ipe de Gales. 

Morreu a l íngoa cé l t iga do Cornwal l ; en 
troques a vida do ga lés fai d'ista t é r r a unhas 

das espranzas da Celtia renascente. Dos 
2.290.700 hab i t an tés , 787.000 falan cél t igo e 
ingrez, 190.292 falan somentes o cél t igo. Os 
condados de Anglesey, Cardigan, Carnar
vón , Merioneth e Carmarthen gardan a mor 
p roporceón . E n conxunto as t é r r a s que com-
puxeron o reino de Gwynedd demoran a 
citania da vella fala. 

Gales ten d'abondo os elementos de nacio-
nalidade pra figurar federativamente no 
Imperio Br i t áneco , e car'ista so luceón orien-
tanse d'un xeito crecedeiro moitos espritos 
eleitos. Os hestoreadores botan a culpa da 
morte pol í teca do pa í s a falla d'un centro 
xeneral n'unha t é r r a en moito grado aberta 
os chaos ingreses e as invas ións chegadas 
pol'o camiño da mar. Hoxe a Universidade 
de Aberys twy th manten aceso o fogar do 
esprito ad icándose a a rqueo lox ía , ó folklore, 
a l í ngua e l i teratura da t é r r a do re i A r t ú s 
cantado por R a m ó n Cabanillas e do Doncel 
da mar, A m a d í s de Gaula. 

R. OTERO P E D R A Y O 

C O U A S 
E n Madrí vaise celebrar a expos ic ión do 

libro ca ta lán na que figurarán os libros edi
tados no idioma de Verdaguer dende o ano 
1900. Outra proba mais que C a t a l u ñ a nos d á 
do seu amor pol-a l i teratura propia. Un no
vo exempro e unha nova leición que debéra -
mos aproveitar en Galicia, non digo para 
facer exposic ións en Madrí , si non para lie 
adicar mais amor e entusiasmo, mais axudas 
á literatura galega que hoxe gracias a uns 
cantos patriotas volta pol-os seus foros e re-
xurde novamente a unha vida que s e r á ex-
prendorosa. Pero a í a d a é preciso, por parte 
de autores e leitores, autuar con mais a i t iv i -
dade. O camiño vaise percorrendo pero 
compre andal-o mais r á p i d a m e n t e . N-isto 
como n-outras cousas hai que ollar para 
Cata luña . 

Basilio Alvarez ven dando unhas confren
das no Centro de Galicia da Corte, que son 
m a x i s t r á s leicións de historia e psicoloxia 
galegas. Co'a s ú a fantas ía , n'este caso en-
caixada profundamente na realidade, es tá 
entonando hinos ás nosas virtudes r ac i á s 
e dándol las a conoscer ao pobo hespaño l . 

Basilio Alvarez es tá cumprindo unha la
bor de bón galego que meresce os mais ca
lurosos aprausos. Se r í a interesante recoller 
en folletos de propaganda os seus discursos. 
Pol-o menos compre recomendar a lei tura 
meditada das r e s e ñ a s que pubrican os 
x o r n á s . 
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E n Barcelona por se axuntar para aprau-
dir a un bispo resultaron feridas varias ra-
pac iñas . «El Motín» podíal le t i rar punta ao 
caso re lac ionándoo con cousas u l t r a - t e r r éas . 

Se r í a curioso lér o que dixera o mesrrio 
que o que lie haberla de contestar «El Deba
te» ou «El Sisflo F u t u r o » . 

Os regionalistas ca ta láns , os vellos, que
r í a n vol tar novamente a vida púbr ica . O 
g o b e r n ó non o tolera e danos u ñ h a nova 
e contundente proba da súa a í t i tude en ma
teria rexonalista. Sempre é intresante. 

Por outra parte pensó que fai ben pois eso 
do regionalismo a estas alturas cheira a 
cousa vella e mandada retirar . E senón dei-
xemos andar o tempo que é o supremo xuez. 

Anque incidentalmente, n'unha das derra-
deiras ses ións da Asamblea Nacional, un 
asambreista, o conoscido xaimista do vello 
r é x i m e s e ñ o r Pradera, dixo que a Patria non 
é o Estado. 

Conformes de toda conformidade. É unha 
cousa tan erara que non concibo que haxa 
quen pense d'outro xeito. 

V I C T O R CASAS 

0 G A L E G Ü I S M O NA A R X E N T I N A 
C o n t i n ú a n os galeguistas de Bós Aires , 

que t e ñ e n na gran revista «Céltiga» o seu 
pertavoz pat r ió t ico , traballando no rexurdi-
mento do galeguismo entre a Colonia galega 
da Arxen t ina . O ano pasado celebraron a 
«Semán Galega» con conferencias encol de 
arte, l i teratura e pensamento galegos. 

Este ano, no presente mes, aniversario do 
aforcamento de Pardo de Cela, van a cele
brar outra nova s e m á n galega. 

Entre os aitos que van a facer figuran os 
seguintes: 

Homenaxe púbr ico á lembranza de Pardo 
de Cela. Evocac ión his tór ica , por R a m ó n 
S u á r e z Picallo. A la l á s e Qaita, por radiote
lefonía. 

Conferencia a c á r r e g o de Eduardo Blanco 

Amor , encol de «Eduardo Ponclal e a poesía 
ga lega» . 

Conferencia de D . "Eloy F a r i ñ a Núñez , 
sobre o tema «Vicente Risco, a filosofía e 
o autual renascemento galego». 

Conferencia de Francisco Lu í s B e r n á r d e z , 
encol de «Alfonso Castelao e o humorismo 
galego». 

Conferencia encol de «Arte Ga lega» , por 
Francisco Lamas B a r r e ñ o . 

Conferencia por Lino Pé rez , sobre «Músi
ca Galega» . 

Conferencia de Antonio Alonso Ríos , en
col do tema «Nacionalismo». 

Conferencia de R a m ó n S u á r e z Picallo, so
bre «Siflificación social das Irmandades Ga
legas». 

Concer tó do mús ica galega pol-a orquesta 
«Celta». 

Foliada Gallega. 
Conferencia de Afttóii V i l l a r Ponte, encol 

do tema «Os novos valores ga legos» , leída 
por R a m ó n Isla Couto. 

Conferencia de Pedro A l c á n t a r a , sobre o 
tema «Curros E n r í q u e z , a sua vida e a asua 
obra». 

Como se v e r á pol-os temas e pol-os nomes 
dos conferenciantes os aitos a celebrar van 
á ser d'unha intensa e forte emoción galega 
e acendrado patriotismo. 

Causa realmente ledicia ollar como bata
l lan éstos rapaces pensando sempre na exal
tac ión do sentimento galego e no progreso 
da nosa arte e l i teratura. Ben merescen o 
agradecimento e a lentó dos bós patriotas. 

A L I T E R A T U R A G A L E G A 
Ben recente a índa a pubr icac ión de «Este-

bo» a novela de Lesta Meis que es tá acadan-
do un éisito grande e sa índo do prelo a «His
toria Sin té t ica de Galicia» por R a m ó n V i l l a r 
Ponte e «Dibuxos en Linoleum» de Xaime 
Prad a, as duas poranse a venda no corrente 
mes de Nadal, xa a editorial NOS prepara 
unha nova obra que sa i r á moi logo. 

T r á t a s e d'un tomo de versos o r ix inás do 
gran poeta i r l andés Yeats, o mais grande 
poeta da i l l a i r m á n e un dos mais uni versal-
mente conoscidos e ademirados poetas mun-
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diás na hora presente. E n c a r r é g a n s e da tra-
dución o distinto escritor P rác ido R. Castro 
que conosce ademirabremente a l i teratura 
irlandesa e A n t ó n V i l l a r Ponte. O l ibro que 
de por sí x á constituie unha nota in t resant í -
sima l e v a r á un p ró logo domesmo Yeats feito 
adrede. 

Como se vé é fondamente importante e de 
gran in t rés a nova que hoxe comunicamos 
aos nosos leitores e ao mesmo tempo un 
motivo mais para facer resaltar o feito xur-
dio do progreso da l i teratura galega que 
cont inúa firmemente o bón camiño iniciado 
n'estes derradeiros anos e hoxe en esprén-
dida froración. Todo canto a esto ref í rase , 
o pan do espritu, ten que ser sempre por nós 
agarimosa e en tus i á s t i camen te comentado, 
Agardamos, e como nós cantos t eñen in t rés 
pol-a l i teratura propia, con verdadeira ansia 
a pubr icac ión do l ibro de Yeats. 

ID© nMMüEdiid© 
SEGÚN S. VINARDELL, A CONTESTA DO 
PRESIDENTE AOS REXIONALISTAS TEN 
PRODUCIDO «Gozosos EFECTOS». 

Copiamos a con t inuac ión e sin traducir 
ésta c rónica que pubricou o xornal «La No
che», de Barcelona. 

«En cuanto apa rec ió en estas p á g i n a s la 
in terviú que el amigo Gaya acababa de cele
brar con el Sr. D u r á n y Ventosa, me apre
suré a pedirle una audiencia al presidente 
del Consejo. 

E l asunto val ía la pena. No me alabo de 
mi iniciativa. L o mismo se le hubiera ocu
rrido al portero de m i casa. 

Haciendo imposible la in t e rv iú solicitada, 
aparec ió la nota oficiosa fulminante. 

Y el presidente tuvo la a tenc ión de escri
birme: «.. .por ahora, dada la índole del asun
to y la r epe rcus ión y acogida que ha tenido 
en a lgún per iódico de ésta , concep túo que 
es mejor que una in t e rv iú particular para 
«La Noche» el contestar, con c a r á c t e r oficio
so y de una manera general, a la tendencia 
y propós i tos del s eño r Durán .» 

Así las cosas, mis deberes informativos^ 

desv i ándome de la presidencia, me l levaron 
a la calle. Y quien dice a la calle quiere de
cir al domicilio particular de algunas perso
nalidades y al «hall» del «Palace», que es 
donde se puede ver a m á s personajes. 

¡Cuanto júbi lo , Dios mío! . . . Todos estaban 
encantados de la «nota». L a actitud del ge
neral Primo de Rivera les tenía entusiasma
dos. No h a b í a en su vocabulario palabras 
suficientes para alabarla. 

U n ex-director de Aduanas me decía: 
—Yo ir ía ahora mismo, de buena gana, 

a felicitarle. No quisiera acordarme de que 
figuro entre los caídos . ¡Ah, si no fuera por 
el qué di rán! . . . Primo de Rivera ha estado 
admirable. E n esto todos los buenos patrio
tas estamos a su lado incondicionalmente. 

—¿Lo dice usted por haberle cerrado el 

paso a la «Lliga» y a Cambó? 

¡Claro!. . . Pero esto es lo de menos. L o 
digo por la e n e r g í a con que ha defendido, 
noblemente, la intangibil idad de la patria. 

Ahora pod r í a yo i r repitiendo lo que me 
han dicho a este respecto muchos persona
jes del antiguo y del nuevo r é g i m e n . Pero 
el ex-director lo ha dicho con tanta prec is ión 
y tanto entusiasmo, que sus palabras resu
men admirablemente lo que, en idéntico sen
tido, me han expuesto los d e m á s . 

Sí: la «nota» del jefe del Gobierno, al ata
car, resueltamente, la m á s leve in tenc ión 
autonomista, ha tenido la v i r tud de uni r a 
los hombres de m á s opuestas tendencias en 
un solo bloque compacto. 

E l general Primo de Rivera puede asegu
rar que, para defender el sistema unitario, 
cuenta con todos los prohombres de la mese
ta. Cuando se trata de defender la intangibi
lidad de la E s p a ñ a única , los ex-ministros 
arrinconados y los ex-parlamentarios redu
cidos al silencio—liberales, conservadores 
y republicanos—le proclaman caudillo. 

—¡Así se hacen las cosas!,,. 

—Nosotros fuimos en esto demasiado dé
biles, 

—Esa tendencia cr iminal hay que perse
guir la sin contemplaciones. 

E l director dé un per iódico de la m a ñ a n a 
me dijo: 
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—Yo indu l ta r í a al l ad rón 5̂  al asesino. A l 
catalanista, no. 

L a «nota» del m a r q u é s de Estella ha vuel
to a dar calor a un tema olvidado. Son mu
chos los ex-polí t icos que opinan que hay que 
reducir el uso del «dialecto» ca ta lán a la in
timidad de los hogares. 

Un ex-senador d e m ó c r a t a decía: 
—Como él 110 le dé la punti l la a todo eso, 

no se la da nadie. Y o no me explico que se 
tolere la publ icac ión de per iódicos 5̂  revis
tas en este dialecto que el «A B C» calificó, 
muy justamente, de «jerga a rb i t ra r ia» . 

E l viejo per iódico madr i l eño «El Impar-
cial» echa t a m b i é n las campanas al vuelo 
s int iéndose orgulloso de que sus ideas tradi
cionales hayan sido tan briosamente defen
didas por el jefe del Gobierno. 

E l cronista, como un notario, es tá en el 
deber de hacerlo constar así.» 

• S. V . ' 

T E M A S DE RECURSO 
N'estes tempos de difícil e casi imposibre 

exposic ión do pensamento hai que andar á 
esculca de temas que non caian na xurisdic-
ción do lápiz bermello e que ao mesmo tem
pe poidan ter algo de in t rés para os leitores. 
Por eso hoxe atopamos no que irnos a decir 
motivo para cubrir unhas l iñas d'este nú
mero no lugar que o c u p a r í a n si poidera ser-
outras de mais elevado pensamento e expo
sición ené rx ica . 

É o caso que eiquí na C r u ñ a es tánse abrin-
do casi a cotío novos estabrecimentos con 
nomes galegos. Hoxe pasan seguramente da 
dúcia os que hai. Temos entendido que en 
outros pobos de Galicia sucede o mesmo in
da que non en tanta p roporc ión . 

Craro es tá que todos eles son estabreci
mentos dedicados á venda de viño. E por 
esa beira resulta certamente un pouco dóroso 
que sexan ú n i c a m e n t e eles os que fan ista 
obra. Unha obra,que anque pareza que non, 
ten o seu fondo enxebre e galeguista, un 
galeguismo de lacón con grelos que deíiniu 
Risco pero galeguismo ao remate. 

Pol-o de pronto rebela un acaroamento as 
cousas da Terra, inconscente si se quere, 

d'un sector determinado do pobo galego. 
Esto non pode ser unha iniciación d'un futu
ro galeguismo conscente e verdadeiro? Non 
é difícil. 

Pol-o menos indica o feito un algo que fai 
clez anos non hab ía . E quen sabe a índa o que 
pode sair d'él. Todal-as cousas requiren un 
comenzó e x á se sabe que en materias tan 
esp r i tuás e elevadas como o patriotismo, e 
mais un patriotismo galego, non se pode 
esixir un comenzó sólido e definitivo. 

Non es tá mal que por algo se comencé . 
Se cadra o que agora fan os estabrecimen

tos de bebidas farano m a ñ á n outros comer
cios e p a s e n i ñ a m e n t e poidase chegar ao que 
o galeguismo conscente aspira. 

Poida que suceda n'esto como no teatro 
galego que comenzou con choqueiradas e 
hoxe conta con varias obras boas. No teatro 
ca ta lán suceden o mesmo. ¿Quénsabe? 

Pol-o de hoxe celebramos que a cousa 
cunda confiando ainda no día de m a ñ á n . 

Se así fose p a r é c e n o s que ben meresce a 
pena terse parado n'este tema para escribir 
encol d'él unhas cuartillas e mais ainda ago
ra que a necesidade e as circunstancias 
o b r igán . 

V . C. 

Apareceron editados por " N Ó S " 

" Q i b u x o s e n L i n o l e u r 
por Xaime Prada 

2É50 pesetas. 
e 

" H i s t o r i a S i n t é t i c a de fialieia" 
por Ramón Villar Ponte 

5 pesetas. 

Pedidos a N Ó S , Pubricacions Galegas 

e Imprenta, Real, 36-1.° A C R U Ñ A -
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«—¡Ala panos, peneireiro, 
ala panos, Manuel; 
ala panos, peneireiro, 
ala panos eu tamén! . . . 
¡Ei!. . . ¡raina!. . . ¡Ei!... ¡rainal. . .» 

( C a n s ó n dos t r a i ñ e i r o s de L A X E ) . 

O rosáreo de colchos e aparello 
os barudos peixeiros van alando 
e das gorxas sonouras sai o vello 
cantar que fai mil anos vén cantando: 

—Ala panos, peneireiro, 
ala panos na paneta; 
¡ala panos, peneireiro, 
que oxe hai peixe como área!... 
E, ó rolan do estríbelo, 
os seus corpos balanzan: 
—¡Ei.. . ¡raina!... ¡Ei... ¡raina!... 

Mentras alan, descalzos, a traiña, 
e, á salmuira, mestúranse os suores, 
revoa, cal revoa unha anduriña, 
a triada que conta as suas dores 

¡Sempre, ¡sempre!, traballando, 
dende a mañán hastra á noite... 
¡e sempre probes ficamos!... 
C-ó estríbelo decote, 
barcos e corpo abalan: 
— ¡Ei... ¡raina!... ¡Ei... ¡raina!... 

E por sóbor dos berros das pardelas, 
g"aivotas e mascatos que revoan 
darredor da copeada da traiña, 
—n-entán parés sorriran as patelas 
'e, as lanchas, que s-escoan, 
c-ó bó lanse da xarda e da sardiña— 
dan os ventos aquéles probes pareas 
as suas caníáreas milenáreas, 

que xa findan mainiñas... 
mainiñamente... mainas: 
—¡Ei... iraina!... ¡Ei... ¡raina!... 

i 
« • i 
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0 AMOR AO LIBRO 
Agora que es tá a punto de se abrir a Ex-

posizón do l ibro ca ta lán en Madrí , é ben 
oportuno o falar do amor aos libros. Si pen
samos na actitude do home da r ú a e da 
muller da sua casa diante dos libros, tere-
mos de fecoñece r que son moi poneos — 
e ainda mais poucas—do que os estiman, 
e que son moitos—e ainda moitas mais—os 
que os detestan. 

A indif irénza pol-o l ibro é debida á iño-
rancia, á analfabetismo de primeiro ou de 
segundo grado. Quen non estima aos libros 
e non-os Jé, é porque non sabe lér. E com
pre ter erí coiita que hai xente que sabe de 
letra e que non sabe lér . Istes derradeiros, 
diante das letras, manuscritas ou impresas, 
deletrean, pero non lén. 

O caso mais curioso é o d'aqueles que sin-
ten pol-o l ibro, non xa indiferenza, antes 
ben menosprezo e hostilidade. E a fé que 
istes enemigos do l ibro son, na nosa socie-
dade, mais abondosos do que semella. Eisis-
te un enraizado prexuizo contra do libro, 
e sobre de to'do contra da lé tu ra . Non é unha 
invenzón l i teraria a dos pais que consideran 
a afeizón aos libros e a lé tu ra , por parte dos 
seus fillos, c o m o u n s í n t o m a a l a r m a n t e . Aquel 
que lé moito e gasta diñei ros en libros, é mi
rado de cote como un home fantást ico e dila
pidador. 

¿E as mulleres? ¡Ai, as mulleres! ¡Cantas 
«fabricantes» hai, por exempro, que se c rén 
no deber de v ix i l a r a prodigalidade biblio
gráfica dos seus maridos! De todol-os gastos 
da casa, m ingún lie sabe tan mal a estas 
donas como os de merca de libros e suscri-
zón á revistas. Cada vegada que cai ñas suas 
brancas mans un recibo correspondente a 
ista c rás de gastos, ¡que malhumor, que de 
queixas, que .consellos impertinentes! «¡Non 
sei por que has mercar tantos libros! ¡Non 
sei por que has ter todas istas revistas! ¡Ti 
és demasiado bon, e todos che fan dal-os 
cartos!» De seguro que algunhas d'istas do
nas pensan por dentro: ¡Qué manífico anelo 
que poderla engadir aos dez anelos dos meus 
dedos co d iñe i ro que custa a bibrioteca que 
estorba a casa!.^. 

Conven unha ofensiva contra da bibliofó-
bia aguda de damas e cabaleiros e contra da 
bibliofóbia c rónica e difusa de moita outra 
xente. Hemos reivindicar o l ibro, hemos de 
hónra lo , hemos amostrar o orgullo do l ibro 
belo e do l ibro bó. Compre denunciar e en
vestir e avergonzar aos indifrentes e a >s 
hostiles ao l ibro, e sobre de todo dos avaros 
dos gastos de libros, que son os mais tristes 
avaros. Compre estimular o amor ao l ibro, 
non soio porque este amor crea o mi l lor 
ambente para a p r o d u z ó n literaria, antes 
ainda porque é unha siñal de nobleza inte-
leitual nos bornes e de forza espritual nos 
pobos. 

A . R O V I R A I V I R G I L I . 

N . da R.—Traduzimos o anterior artigo 
que se pubricou en «La Publici tat» de Bar
celona porque si en Ca ta luña , onde pasaron 
dos 6.000 volumes, compre loitar eos enemi
gos do l ibro, eiquí, onde non chegamos ain
da as 6 duelas, todo canto se diga contra da 
xenreira á cultura é pouco. 

P E N E T R A N D O 
No «Orzán» da Cruña , V . F e r n á n d e z Asis 

falou da novela de Lesta Meis «Estebo», re-
centemente pubricada e lanza af irmacións 
pelengrinas e rutinarias que merescen co
mentario. Pol-o visto para ese señor o idio
ma galego somentes es tá xus t iñeado en no
velas como «Estebo» de ambente enteira-
mente ru ra l . X á non l i e parece ben en 
troques que se espriquen leicióas de historia 
e xeogra f í a en galego. 

Pol-o que se vé ao señor F e r n á n d e z non 
lie cabe no maxin, non sabemos si s e r á por 
incapacidade, que o idioma galego que é un 
idioma como tantos outros e ainda mais com-
preto que moitos, sirva para todal-as mani-
fes tacións da vida, da arte e das letras. Es-
quece que o po r tugués , que é o galego mais 
modernizado e adulterado, e m p r é g a s e para 
todo e o ca ta lán t a m é n é como estes dous, 
outros idiomas de pobos de igual ex t ens ión 
que Galicia. E ademái s iñora que o mesmo 
galego vense empregando desde fai a l g ú n s 
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anos en todol^os campos da li teratura incru-
so na filosofía. 

Non va l a pena encabuxarse porque a índa 
haxa quenes t e ñ a n in t rés en seguir tomando 
como artigos de fé opinións xa d'abondo 
refutadas e pasadas de moda por vellas e 
falsas. As í pois o mil tór que pode facer 
o señor F e r n á n d e z é enteirarse ben para 
non caer en tópicos e vulgaridades como as 
que di no seu artigo. Si é galego e escritor 
é o menos que pode facer. 

A Sociedade do Fomento do Turismo da 
Gruñía pubricou un fermoso á l b u m de pro
paganda. E s t á ben, primorosamente ben 
e non meresce mais que gabanzas. Ol lándoo 
a topámonos con un detalle que sí meresce 
censura. Unha fotografía do «botafumeiro» 
da catedral compos te lán con un pé que di; 
E l g r a n incensario de la catedral. 

Pol-o visto os editores quixeron enmendar 
a plana a todos cantos imprentaron obras 
d'este ca rá i t e r que ainda sendo feitas fora 
de Galicia sempre c h a m á r o n l l e ao incensario 
pol-o familiar e vu lga r í s imo nome galego 
de «botafumeiro», que é como todo o mundo 
lie chama, ainda os "estranxeiros. 

P a r é s c e n o s un es túpido a f á n somentes 
comparabre a aquel da condesa de Pardo 
Bazán cando lie chamou á porces ión dos ca-
lad iños , de los calladitos. 

Dende logo revela moi pouco apego á tra
dición e aos costumes puramente galegos 
o cal resulta inadecuado para a a t ra ic ión 
de forasteiros quens buscan sempre a nota 
típica e cara i te r í s t ica por r iba de todo. Apar
te x á da nota antigaleguista que s u p ó n o 
feito e que queremos resaltar con és tas 
verbas. 

T a m é n »La Voz de Galicia» de vez en can
do pe rmí t e se trocar os nomes galegos das 
cousas traducindoos literalmente pois ainda 
non fai moitos días chamába l l e los carreros 
aos carreiros do porto da G r u ñ a . Tan vulga
res e conoscidos entre a xente de mar que 
os bautizou na fala v e r n á c u l a que empregan 
a cotio. Todo eso a pesar de que o redaitor 

xefe da «Voz» no seu discurso de ingreso na 
Academia galega falou da toponimia e com-
batu aos que caen no pecado. en que caeu 
o xornal dos seus amores. Se non chega 
a ser así . . . 

* ^ * 
X a se deron dous casos na Asamblea Na

cional de oradores que dixeron os seus dis
cursos d'unha maneira tan vertixinosa que 
foilles imposibre aos t aqu íg ra fos o reco-
llel-os. 

¿Será t a m é n un novo xeito de oratoria ou 
s e r á que adeprenderon os discursos como 
adeprenden as cousas os nenos? 

O outro día e n t e r á m o n o s de que en Madrid 
no xogo de poker con dados, que agora tan
to priva, cháman l l e gallegos aos noves que 
como se sabe e a ficha que menos vale. Esto 
nos demostra que ainda agora e a pesar de 
todo en Madrid siguen tendo dos galegos un 
conceito baixo e aldraxante. 

Pa récenos que n'estas cousas a mi l lo r ma
neira de desvirtuar este conceito e facéndoo 
personalmente e do xeito mais violento can
do un verdadeiro galego, un galego cons-
cente do seu deber, oia unha d'estas frases 
inxuriosas. E s t á visto que non queda outro 
remedio. Outra frase que se usa moito en 
Madrid é a de desafiar a un decíndol le galle
go s i no lo haces. 

P a r é c e n o s que a pacencia ten t a m é n ós 
seus lindeiros e va i sendo hora de que a nosa 
toque a remate. 

A n ú n c i a s e a apa r i c ión en Santiago d'unha 
revista ti tulada «Cartel». Como decote sigue 
privando en Galicia o afán de imitación, 
porque esto é unha imi tac ión do «Cartel» 
f rancés x á imitado en Madrid por Giménez 
Caballero ú n dos do r idículo meridiano. 

Bueno. Contaremos logo con outra revis-
t iña mais inspirada no b i l ingüismo e na cur-
síleiria. Unha mais. que engadir as que xa 
van pubricadas e que dende logo levará , 
afortuadamente o mesmo camiño que leva
ron as anteriores. 

E senón ao tempo 
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Miguel de Z á r r a g a é un seño r que porque 
un día escribiu un artigo no «A B C» falan
do con xusticia do que é A C r u ñ a e despois 
outro no mesmo xeito falando de V igo as 
ridiculas fuej JSas v ivas galegas sen t í ronse 
no deber de considéra lo como un novo des
cubridor de Galicia e agasa l l á rono esaxera-
damente. Agora o mesmo señor di que o 
porto hespaño l mais cercano a Norte Amé
rica é Santander. 

¡Adiós i lusións! 
Nós re ímonos a fartar porque casos como 

íste estanse dando a cotío en Galicia. O que 
non acabamos" de ver é o d ía en que e n t r a r á 
en todos o convencimento de que con estas 
cousas faise o r id ículo mais espantoso e déi-
xase en moi mal lugar o bon nome de Gali
cia e dos galegos. 

Ha i que convencerse d'unha vegada e para 
sempre de que nós non precisamos a nin-
g u é n de fora que nos v e ñ a a descubrir. Sa
bemos perfeitamente o que somos e o que 
valemos. 

A ver se con estas duras leicións adep rén -

dese anque non sexa mais que a ser come
didos nos agasallos con quenes non os me-
rescen. 

L E C T U R A S 
A L C O R , JUAN VIDAL MARTÍNEZ 

UN l i t r i ñ o de versos que acaba de pubri -
car o noso amigo Juan Vida l Mar t ínez . 

Duas dúc ias de poes ías breves en cas te lán e 
de xeito modernista sin caer nin moito me
nos na extravagancia incompresibre da 
ma io r í a dos poetas novos en cas te lán que 
aparescen ourentados ao xeito futurista. Os 
versos de V i d a l Mar t ínez son razonabres, 
ben feitos e bonitos. Revelan ben a cantida-
de de poeta do autor. E n galego t e r í an ade
má i s da val ía que de si t eñen a galanura e 
dozura propia do idioma. Porque os versos 
de «Alcor» son versos doces, de ternura e en 
galego g a n a r í a n . O seu autor pode facer 
moito bon no noso idioma. 

V i d a l Mar t ínez meresce sinceira felicita
ción ademái s de agradecimento pol-o exem-
prar que t ivo a ben nos adicar. 

i 

i 

i 

RÍU._,. 

NOS, pubricará axiña 
DE AIN FRA VÓS, coritos por Ricardo Carballal. 
POESIAS, Por Euxenio Montes. 
A ESCADE1RA DE XACOB, por E. Blanco Amor (no

vela) e outras de Otero Pedrayo, Risco, etc. 

BKÉTEM A, ARAENTEIRO e EISILADOS, por Ramón 
Suárez Picallo. 

OBRAS TEATRAES DA BIBLIOTECA DA IRAAN-
DADE, Por difrentes autores. 

TRADUZON DE POESIAS DE YEATS, con un prólo
go do autor, por P. R. Castro e A. Villar Ponte. 

CONTOS DE NENOS, por Correa Calderón, 
Pida estas novas obras a NÓS, Real, 36-1.° A CRUÑA 
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Margarida? a da sorrisa d'aurora 
por E V A R I S T O CORREA C A L D E R Ó N 

Margarida tinha na sua face o cor verme-
Iho das m a z á s zoadas, cantar de pá ja ros era 
o seu falar e-o engado do sol cando nasce 
a sua sorrisa. 

Tinha qinz'anos, quince rosas frorescidas. 
No seu curazón j u n t á b a s e a terneza das 

rulas, o arume das violetas, a bondade de 
Deus e-a fermosura das pedras perciosas. 
E todo o seu cu razón saí lhe aos olhos mou-
ros, Bondade eledica, porque era leda como 
un j ó u g e r e . 

Isto socedla no tempo Ant igo , no pa í s da 
Fe l ic ídade . 

N-este país a índa hab ía castelos. Os gue-
rreiros ían as algazaras eos infléis, e torna
ban trunfantes eos estandartes ergueitos, 
aos sos dos c ra r í s de prata. 

Tamben os juglares andaban pol-os ca-
minhos e se Ihes daban a l g ú n m a r a v e d í im
provisaban cantigas. T a m b é n andaban os 
cegos e-os mangantes, ca sua zanfona ou 
a sua gaita celta de r o m a r í a en r o m a r í a , 

Margarida vivía coa sua aboinha. 

Mais se non o decides a n inguén , vou a 
contarvos un segredo: Aquela velhina era 
uma Boa Fada que andaba pol-o mundo. 

U n día atopou no curruncho de uma porta 
uma neninha moi tenra, que deijaran alí 
«esquecida» os seus pais. 

Colheuna con moito agarimo, dicindo: 
—¡Deus che traia embora! 
A velhina pújolhe Margarida de nome, 

porque era branca e dourada como as mar-
garidas da campía . 

Non choraba endejamais, e so sabía so-
r r i r . Estoncias os juglares que pasaban e a 
v ían pu jé ronlhe este alcume: «Margar ida 
a da Sorrisa d ' iUirora.» 

¿Qué Ihe faltaba a Margarida para ser 
felis? 

Na sua probeza t ính 'o todo. Porque a Boa 

Fada que velaba por ela, q u e r í a que v ívese 
na probreza para que non tivese orgulo da 
sua fermosura. Tinha o ouro do sol, a prata 
da lúa e a lus da sua sorrisa que ilumiaba 
todal-as cousas. 

Tiah'o todo e non sent ía enveja de nada. 
Pero j a t inha quinz'anos... É decir, que j a 

t inha cu razón . 
¿Cándo se decata un de que t én curazón? 

A cencía é uma cousa moi á r d i g a . 
—¿E para que nos da Deus o curazón?— 

Ihe perguntou Margarida a velhinha. 
—¡Ai, meu ángele , para querer a a lguén! . . . 
Margarida non podía asomarse a f enestra, 

porque se a v ía a lgún mozo j a se prendaba 
d'ela. 

U n día, v íuna un p r ínc ipe jhóuv io que 
pasaba co ha lcón na mau e namorouse per-
didamentes. 

Déu lhe o cabalo e-o a lcón ao pa la f rén que 
o acompanhaba, e chamou á porta da casa, 
con moita soberba. 

Saín a velha, e dijo: 
—¿Quén chama d'este modo á porta? 
—¡Son eu, o pr ínc ipe Rinaldo o Gentil! 
—¿Qué queres? 
—Venho namorado d'uma rapariga loira 

que me sorr íu . . . 
—Isa rapariga loira que che sor r íu é a 

minha neta. 
—Venho namorado da tua neta. 
—¿Dénde cando? 
—Dende fai pouco. Ahonda. O amor pode 

nascer n-uma mirada. 
—¿De qué modo es tás namorado? 
—¡Estou namorado para sempre! 
Estoncias a velha chamou a Margarida. 
—¡Ai, Margarida! Baija un istantinho. 
Baijou Margarida, sorrindo. 
O p r ínc ipe Rinaldo o Genti l vén t e per-

tender. 
—¿Qué ofresces? perguntou Margarida. 
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—Eu ofreszoche os meus castelos, os meus 
escravos, os meus cás , os meus cabalos, 
a minha alcurnia.. . 

—Aínda mais... 
—Ofreszoche os meus tesouros... 
—¿Tés curazón? 
—Non, iso non. E n dejamais t iven necesi-

dade d ' i l . 
Pois logo... 
—Pero é que estou namorado... 
—¡Non podo! Vaite . 
Cando quedaron soas, díjólhe a aboa: 
—Cuidadinho en te ponher na fenestra 

que te poden olhar. 
Margarida dijo que non o faría, e rub íu 

e pujóse a bordar. 
Ao pouco tempo pasou pol-a r ú a un buho-

neiro que levaba sete dromedarios cargados 
de m e r c a n c í a , berrando: 

—¡Levo telas, encaijes, joias! 
Margarida abr íu a fenestra, porque toda 

mulher ten curiosidade, e-o mercader v íuna . 
Chamou a porta, e perguntou: 
—E n-esta casa onde vive uma rapacinha 

de moi lindo sorrir? 
Saíu a velha, e lúe dijo: 
—¿E logo que queres? 
—Quero... quero... quero... que me mer

que alguma cousa. 
— A h , boeno ¡Ai, Margarida! Queres que 

che merque algo—gritoulhe a velha a Mar
garida, que s e g u í a bordando enriba. 

Baijou Margarida a mercar o fío. 
—¿I-él canto tén de dote? perguntou o 

mercader. 
—¿E porque o di , senhor? 

Porque me gosta muito, e si t ivera algo 
de dote... 

—Non ten mais que a sua sorrisa. 
—Pois a índa co ise defeito. L e v á n d o a por 

mulher v i r í a toda a gente a mercarme. Cua-
se cuase me convinha, co ise defeito e todo, 

—¿Evosté , en troques, que ofresce, senhor. 
E l estoncias, dijo: 
—Tenho lenzos d'Holanda e de P a d r ó n . 

Tenho encaijes de Brujas e Camarinhas. L á s 
de Cachemir. Sedas de China. Damascos e 
t i sús . Espelhos. Mantas de parede d'Ouren-
te. Colares de coral, de pelras de Cey lán . 
Diamantes mouros, meirandes que olhos. 
Quir iquís . Esenzas finas.. Puchas para ne-

nos. J ó u g e r e s . Cofres de sánda lo para gar-
dar segredos. Diademas dinas de rainhas. 
Brazaletes de prata. Ajorcas d'ouro. Unicor
nios. Aros d'acebache. Refaijos de córes . 
Corcetas de filigrana. Denguetas bordadas 
en r ica pedre i r í a , con broches de prata. Cha-
pís de raso. Bijoubías. . . 

—Boeno, boeno, ahonda ja . 
—Tenho... 
—¡Ahonda, ahonda! 
—Voulho amostrar todo. 
Fo i abrindo as suas caijas, e diante dos 

olhos pasmados das duas mulheres, foi amo-
sando toda a sua riqueza. 

Est ivo moito tempo insinhando aquelo. 
E i s í que rematou perguntoulhe Margarida: 

—¿Nada mais? 
— É toda a minha vicia, a minha úu ica 

riqueza. 
—¡Sí t í ve ra s cu razón s íquera ! 
—Non, eso non. Non vés que non me que

da tempo para pensar n-eso? 
—¿Tampouco che q u e d a r á para me querer? 
—E que estou namorado da tua sorrisa. 
—¿Qué Ihe ei de facer? 
Como non sabía como se despedir, per

guntou: 
—¿E logo non queren mais nada? 

¿Uma vara de lenzo? 
—Nada, nada. Temos ledicia na nosa pro-

beza. 
Cando chegou a noite, Margarida foi a 

fonte por uma á m p h o r a d'auga. 
Baijaba pol-o caminho branco do monte— 

antr'os olmos que lembraban ao vento da 
tardinha—o Pastor da facenda do povo. 
. A o vel-a—enedejamais a vira—quedouse 
prendado. 

—¡Qué linda frol! díjolhe. 
— C h á m e m e Margarida. 
—¡Qué linda sorrisa tés! 
—Non-o podo remediar. 
—Qués te casar comigo? 
—¿E qué me dás? 
— ¡Dóuche a minha soedá! 
—Pouco dás . 

(A segui ré ) . 

Imo. NOS, Real, 36-1.0, A GRUÑA 


